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Uradno obvestilo o osnutku besedila drzave ¢lanice

Notification - Notification - Notifzierung - HoTudmkaums - Oznameni - Notifikation - 'vwotonoinon - Notificacién -
Teavitamine - limoitus - Obavijest - Bejelentés - Notifica - PraneSimas - Pazinojums - Notifika - Kennisgeving -
Zawiadomienie - Notificacdo - Notificare - Ozndmenie - Obvestilo - Anmalan - Fégra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - He ce npeaBuxaa nepnof Ha NpekbCcBaHe -
Nezahajuje prodlenf - Fristerne indledes ikke - Kauula évapgn npobeouiag - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Maaraaika ei ala tasta - Ne otvara razdoblje kaSnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidéjimai nepradedami - AtlikSanas laikposms nesakas - Ma jiftahx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opdznien - Nao inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezacina oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ni osclafonn sé na moilleanna

MSG: 20261568.SL
1. MSG 001 IND 2026 0293 ES SL 12-06-2026 ES NOTIF
2. Spain

3A. Subdireccién General de Asuntos Industriales, Energéticos, de Transportes y Comunicaciones, y de Medio Ambiente.
Direccion General de Coordinacién del Mercado Interior y otras Politicas Comunitarias.

Secretaria de Estado para la Unién Europea

Ministerio de Asuntos Exteriores, Unién Europea y Cooperacidn.

Plaza del Marqués de Salamanca, 8 (28006 Madrid)

3B. Subdireccién General de Medios de Produccion Agricola y Oficina Espariola de Variedades Vegetales.
Direccion General de Producciones y Marcados Agrarios.

Secretaria General de Recursos Agrarios y Seguridad Alimentaria.

Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimnetacion.

C/ Almagro, 33, 52 planta, 28010 (Madrid).
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4. 2026/0293/ES - CO0A - Kmetijstvo, ribistvo in hrana

5. Odredba o spremembi prilog I, lll, IV, V, VII, VIII, IX, X, XI, XIl in Xl sploSnih predpisov o registru komercialnih sort,
odobrenih s kraljevim odlokom $t. 170/2011 z dne 11. februarja 2011.

6. C20A - Kmetijstvo, lov

7.

8. Prakti¢ne izkusnje, pridobljene v preteklih letih, in razvoj standarda kakovosti CPVO, ki ga morajo izpolnjevati uradi za
preskusanije, ki jih je ta urad akreditiral kot Spanski urad za rastlinske sorte, in ki se uporablja tudi za centre, akreditirane
za izvajanje preskusov razlo€ljivosti, izena¢enosti in nespremenljivosti za registracijo sort, ki spadajo na podro¢je uporabe
MAPA, kazejo, da je priporocljivo posodobiti zahteve, da se okrepijo zascitni ukrepi, ki urejajo izvajanje preskusov
razlocCljivosti, enotnosti in stabilnosti. Ta odredba to omogoca. Spremembe za posodobitev teh zahtev zadevajo tehni¢ne
predpise za registracijo sort, doloCene v prilogah I, Ill, IV, V, VII, VIII, IX, X, XI, Xl in Xl k splo$ni uredbi o registru
komercialnih sort, sprejeti s kraljevim odlokom st. 170/2011 z dne 11. februarja 2011.

Skratka, ta odredba posodablja zgoraj navedene zahteve tehnicnih predpisov za registracijo nekaterih sort ali skupin sort,
kot so Spinaca, zita, koruza in sirek, krmne rastline, zelis¢ne rastline, travnate trave in zrnate strocnice, oljnice in

v vy

predivnice, vrtna zelenjava, vinske trte, kosc¢icasto in peckato sadje, agrumi, jagode, oljke in fige.

9. Clen 33(2) navedene uredbe, sprejete s kraljevim odlokom $t. 170/2011 z dne 11. februarja 2011, dolo¢a, da mora pri
presojanju razloCljivosti, izenacenosti in nespremenljivosti izvajanje uradnih preskusov za odobritev sort izpolnjevati
pogoje, doloCene v protokolih za preskuse razlocljivosti, izenacenosti in nespremenljivosti, ki jih je izdal upravni svet
Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO), pri ¢emer se uporabijo vse sortne znacilnosti, dolo¢ene v navedenih
protokolih. Clen 33(3) dolo¢a, da ¢e Urad ni vzpostavil protokola za izvajanje preskusa identifikacije za dolo¢eno vrsto, se
uporabljajo veljavne smernice za preskusanje Mednarodne zveze za varstvo novih sort rastlin (UPOV), pri ¢emer se
uporabijo vse sortne znacilnosti, oznacene z zvezdico, kot je dolo¢eno v teh smernicah.

V skladu s temi merili projekt vkljucuje posodobitve, ki sta jih opravila CPVO in UPQV, v protokole za naslednje sorte,
vkljuCene v sploSne predpise o registraciji komercialnih sort, kot so Spinaca, zita, koruza in sirek, krmne rastline, trave in

v vy

zrnate stroCnice, oljnice in predivnice, zelenjava, vinska trta, kosci¢asto in peckato sadje, agrumi, jagode, oljke in fige.

9a. Cilj je zagotoviti zdravje in visoko kakovost novih sort rastlin.

9b. To ne ovira trzenja rastlinskih sort, temvec ureja odobritev novih sort.

9c. Zagotavlja zdravje in razlocljivost, izenacenost in nespremenljivost novih rastlinskih sort
10. Sklici na osnovna besedila:

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne
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15. Da

16.
Vidik TOT: Ne

Vidik SFS: Ne
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Evropska komisija

Direktiva o kontaktni tocki (EU) 2015/1535
e-naslov: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu



